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21. What is the fundamental cause of "dukkha", according to the 
Buddha's explanation (The Second Noble Truth)? C 

C. Craving. 

"อะไรคือสาเหตุที่สำคัญที่สุดของ 'ทุกข์' ตามคำสอนของพระพุทธเจ้า (อริยสัจข้อที่ 
2)?" 

คำตอบคือ C. ความทะยานอยาก (ตัณหา) 

ขยายความเพ่ิมเติมเพื่อให้เห็นภาพชัดขึ้น: 

ในทางพุทธศาสนา อริยสัจ 4 คือความจริงอันประเสริฐ ซึ่งข้อที่ 2 หรือ สมุทัย ระบุ
ไว้ว่าสาเหตุที่ทำให้เกิดความทุกข์คือ ตัณหา ซึ่งแบ่งออกเป็น 3 ลักษณะ: 

กามตัณหา: ความยากในกาม สิ่งเสพทางตา หู จมูก ลิ้น กาย ใจ 

ภวตัณหา: ความยากเป็นนั่นเป็นนี่ หรืออยากให้สถานภาพคงอยู่ตลอดไป 

วิภวตัณหา: ความอยากไม่เป็นนั่นไม่เป็นนี่ หรืออยากให้สิ่งที่ไม่ชอบดับสูญไป 

...................... 

22. The cessation of dukkha, which leads to the attainment of 
Nirvana, is known as which Noble Truth? C 

C. The Third Noble Truth. 

"การดับไปแห่งทุกข์ ซึ่งนำไปสู่การบรรลุนิพพาน คืออริยสัจข้อใด?" 

คำตอบคือ C. อริยสัจข้อที่ 3 (นิโรธ) 
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รายละเอียดเพิ่มเติมเพื่อให้เข้าใจภาพรวมของ อริยสัจ 4 (The Four Noble 
Truths) ทั้งหมด ผมสรุปมาให้สั้นๆ ดังนี้: 
ข้อที่  ชื่อภาษาบาลี  ความหมาย   สรุปใจความ 

1  ทุกข์ (Dukkha)  ความไม่สบายกายไม่สบายใจ ปัญหาที่เกิดขึ้น 

2  สมุทัย (Samudaya) เหตุแห่งทุกข์ (ตัณหา)  สาเหตุของปัญหา 

3  นิโรธ (Nirodha)  การดับทุกข์ (นิพพาน)  เป้าหมาย/การแก้ปัญหา 

4  มรรค (Magga)  หนทางไปสู่การดับทุกข์  วิธีการลงมือปฏิบัติ 

เกร็ดน่ารู้: นิโรธ คือสภาวะที่ตัณหาถูกละวางไปจนหมดสิ้น ทำให้จิตใจเข้าสู่ความ
สงบเย็นอย่างแท้จริงหรือที่เรียกว่า "นิพพาน" นั่นเอง 

..................... 

23. The attainment of Nirvana is accomplished by following which key 
Buddhist teaching? B 

B. The Noble Eightfold Path. 

"การบรรลุนิพพานสามารถทำได้สำเร็จด้วยการปฏิบัติตามคำสอนหลักข้อใดของ
พุทธศาสนา?" 

คำตอบคือ B. อริยมรรคมีองค์ 8 (The Noble Eightfold Path) 

เจาะลึก "มรรค 8": หนทางสู่ความพ้นทุกข์อริยมรรคมีองค์ 8 คือแนวทางปฏิบัติ
สายกลาง (ทางสายกลาง) เพื่อการดับทุกขอ์ย่างสิ้นเชิง โดยแบ่งออกเป็น 3 
หมวดหมู่หลัก (ไตรสกิขา) ดังนี้ครับ: 
หมวดหมู่    องค์ประกอบของมรรค 

ปัญญา (Wisdom)    1. สัมมาทิฏฐิ (เห็นชอบ)   
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2. สัมมาสังกัปปะ (ดำริชอบ) 

ศีล (Ethical Conduct)   3. สัมมาวาจา (เจรจาชอบ)   

4. สัมมากัมมันตะ (กระทำชอบ)   

5. สัมมาอาชีวะ (เลี้ยงชีพชอบ) 

สมาธิ (Mental Discipline)  6. สัมมาวายามะ (พยายามชอบ)   

7. สัมมาสติ (ระลึกชอบ)   

8. สัมมาสมาธิ (ตั้งจิตมั่นชอบ) 

 

สรุปสั้นๆ: หากอริยสัจข้อที่ 3 (นิโรธ/นิพพาน) คือ "เป้าหมาย" อริยมรรคมีองค์ 8 นี้
ก็คือ "แผนที่หรือวิธีการเดินทาง" ไปสู่จุดหมายนั้นนั่นเอง 

...................... 

24. The Buddha grouped the eight principles of the Noble Path into 
three main groupings. Which of the following is NOT one of those 
groupings? C 

C. The cultivation of spiritual rituals. (The three are: Ethical Conduct, 
Mental Discipline, and Insight-Wisdom.) 

พระพุทธเจ้าทรงจัดหมวดหมู่หลักการทั้ง 8 ประการของ อริยมรรคมีองค์แปด 
ออกเป็น 3 กลุ่มใหญ่ (ที่เรียกว่า "ไตรสิกขา") ข้อใดต่อไปนี้ ไม่ใช่ หนึ่งในหมวดหมู่
เหล่านั้น? 

คำตอบคือ: C. การปลูกฝังพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ 



  แบบฝึกหดั วิชาธรรมะภาคภาษาองักฤษ เฉลยและอธิบาย โดย พระมหาสรุเพชร วชิรญาโณ วิทยาลยัสงฆน์ครพนม 

 

เจาะลึก 3 หมวดหมู่ที่ถูกต้อง (ไตรสิกขา) เพื่อให้เห็นภาพชัดเจนขึ้นว่ามรรค 8 ถูก
จัดกลุ่มอย่างไร สามารถดูรายละเอียดได้จากตารางนี้: 
หมวดหมู่ (Groupings)   ภาษาอังกฤษ  ประกอบด้วยมรรคข้อใดบ้าง 

1. ศีล (Ethical Conduct)  Ethical Conduct เจรจาชอบ, กระทำชอบ, เลี้ยงชีพชอบ 

2. สมาธิ (Mental Discipline)  Mental Discipline พยายามชอบ, ระลึกชอบ, ตั้งจิตมั่นชอบ 

3. ปัญญา (Insight-Wisdom)  Insight-Wisdom เห็นชอบ, ดำริชอบ 

เกร็ดน่ารู้: ในทางพุทธศาสนา พิธีกรรม (Rituals) มักถูกมองว่าเป็นเพียงเปลือก
นอก หรือเครื่องมือช่วยในเบ้ืองต้น แต่ไม่ใช่แก่นแท้ของหนทางสู่การพ้นทุกข์ ซึ่ง
ต้องอาศัยการฝึกฝนผา่น ศีล สมาธิ และปัญญา เป็นหลัก 

......................... 

25. According to the text, what are the easiest disciplines for most 
Western Buddhists to comprehend and with which they usually begin 
their practice? C 

C. The moral and the mental cultivations. 

ตามเนื้อหาข้างต้น ข้อใดคือข้อปฏิบัติที่พุทธศาสนิกชนชาวตะวันตกส่วนใหญ่เข้าใจ
ได้ง่ายที่สดุ และมักจะใช้เป็นจุดเริ่มต้นในการปฏิบัติ? 

คำตอบคือ: C. การฝกึฝนด้านศีลธรรมและด้านจิตใจ (สมาธิ) 

สรุปสาระสำคัญ 

โดยปกติแล้ว ในบริบทของชาวตะวันตกที่หันมาสนใจพุทธศาสนา มักจะเริ่มจาก
สองส่วนนี้ก่อนเนื่องจากเห็นผลรูปธรรม: 
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The Moral Cultivation (ศีล): การสำรวมกาย วาจา และการดำเนินชีวิตที่ไม่
เบียดเบียนผู้อื่น ซึ่งสอดคล้องกับหลักจริยธรรมสากล 

The Mental Cultivation (สมาธิ): การฝกึจิตหรือการทำสมาธิ (Meditation) ซึ่ง
เป็นที่นิยมอย่างมากในตะวันตกเพื่อช่วยลดความเครียดและเพิ่มสติ 

เกร็ดเพิ่มเติม: แม้ว่า ปัญญา (Wisdom/Insight) จะเป็นเป้าหมายสูงสุด แต่สำหรับ
มือใหม่ มักจะถูกมองว่าเป็นเรื่องที่ซับซ้อนและต้องใช้เวลาทำความเข้าใจมากกว่า 
จึงมักจะมาเป็นลำดับถัดมาหลังจากที่พื้นฐานด้านศีลและสมาธิเริ่มมั่นคงแล้ว 

จากข้อความดังกล่าว คำตอบคือ: C. การฝึกฝนด้านศีลและด้านจิตใจ (The moral 
and the mental cultivations) 

คำอธิบายเพิ่มเติม 

ในบริบทนี้ ข้อความสื่อว่าชาวพุทธในโลกตะวันตกมักเริ่มต้นการฝึกฝนจากสองส่วน
นี้ เนื่องจากเป็นสิ่งที่เข้าใจและนำไปปรับใช้ในชีวิตประจำวันได้ง่ายกว่า เมื่อเทียบ
กับการฝึกฝนเพื่อพัฒนาปัญญา (Insight-Wisdom) ในระดับที่ลึกซึ้ง: 

Moral Cultivation (ศีล): คือการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมและการดำเนินชีวิตให้
ตั้งอยู่ในความถูกต้อง (ethical conduct) ซึ่งเป็นพื้นฐานที่จับต้องได้ง่ายที่สดุ
สำหรับผู้เริ่มต้น 

Mental Cultivation (สมาธิ/จิตใจ): คือการฝึกฝนสภาวะจิตใจ (mental 
discipline) เช่น การทำสมาธิ หรือการฝึกสติ ซึ่งมักเป็นจุดเริ่มต้นที่คนส่วนใหญ่มัก
สนใจและนำมาประยุกต์ใช้เพื่อลดความเครียดหรือสร้างความสงบในชีวิต 



  แบบฝึกหดั วิชาธรรมะภาคภาษาองักฤษ เฉลยและอธิบาย โดย พระมหาสรุเพชร วชิรญาโณ วิทยาลยัสงฆน์ครพนม 

 

ส่วนการพัฒนา ปัญญา (Insight-Wisdom) มักถูกมองว่าเป็นขั้นตอนที่ต้องอาศัย
ประสบการณ์จากการฝึกฝนศีลและสมาธิมาอย่างต่อเนื่องก่อน จงึจะเข้าใจได้อย่าง
ลึกซึ้ง 

.............. 

26. The teachings pertaining to "no-self" or "no I" are considered by 
Western belief to be: C 

C. Alien to Western belief but not necessarily incomprehensible. 

คำสอนที่เกี่ยวข้องกับเรื่อง "การไม่มีตัวตน" (Anatta/No-self) หรือ "ความไม่มีฉัน" 
(No I) ในทัศนะความเชื่อของชาวตะวันตกถือว่าเป็น: 

คำตอบคือ: C. เป็นเรื่องที่แปลกแยก (Alien) ต่อความเชื่อชาวตะวันตก แต่ก็ไม่
ถึงกับเข้าใจไม่ได้ 

เจาะลึกความหมาย 

เพื่อให้เข้าใจบริบทนี้มากขึ้น ข้อความนี้กำลังชี้ให้เห็นความแตกต่างทางวัฒนธรรม
และปรัชญา: 

Alien to Western belief: ปรัชญาตะวันตกส่วนใหญ่มักให้ความสำคัญกับ 
"ปัจเจกบุคคล" (Individualism) และการมีตัวตนที่ถาวร (Soul/Ego) ดังนั้นแนวคิด
เรื่อง "อนัตตา" จึงดูสวนทางกับรากฐานความคิดเดิม 
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Not necessarily incomprehensible: แม้จะฟังดูแปลกในตอนแรก แต่
ชาวตะวันตกก็สามารถทำความเข้าใจได้ผ่านการตรรกะ เหตุผล และการพิสูจน์ด้วย
การปฏิบัติสมาธิวิปัสสนา 

ข้อสังเกต: คำว่า "Alien" ในที่นี้ไม่ได้แปลว่ามนุษย์ต่างดาวนะครับ แต่หมายถึงสิ่งที่ 
"แปลกแยก" หรือ "ไม่คุ้นเคย" ต่อระบบความคิดเดิมของพวกเขา 

............................ 

27. What is the goal of a Buddhist, for which the cultivation of insight-
wisdom is indispensable? C 

C. To attain enlightenment. 

เป้าหมายของพุทธศาสนิกชน ซึ่งการฝึกฝนด้าน "วิปัสสนาปัญญา" (Insight-
Wisdom) ถือเป็นสิ่งที่ขาดไม่ได้เลย คืออะไร? 

คำตอบคือ: C. เพื่อบรรลุธรรม (To attain enlightenment) 

ทำไม "ปัญญา" ถึงสำคัญที่สุด? 

ในทางพุทธศาสนา การบรรลุธรรม (Enlightenment หรือ Bodhi) ไม่ได้เกิดจาก
การอ้อนวอนหรือความเชื่อเพียงอย่างเดียว แต่เกิดจากการมองเห็นความจริงของ
โลกตามความเป็นจริง ซึ่งต้องใช้ ปัญญา (Insight) เป็นกุญแจสำคัญ: 

Insight-Wisdom (วิปัสสนาปัญญา): คือการเข้าใจกฎของธรรมชาติ (เช่น อนิจจัง 
ทุกขัง อนัตตา) อย่างลึกซึ้ง 

Indispensable (ขาดไม่ได้): หมายความว่าหากไม่มีการเจริญปัญญา ก็ไม่อาจตัด
กิเลสและเข้าถึงความพ้นทุกข์ที่แท้จริงได้ 
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เกร็ดทางภาษา: คำว่า Enlightenment ในบริบทนี้มักหมายถึง "การตรัสรู้" หรือ 
"การบรรลุธรรม" ซึ่งเป็นการตื่นรู้จากความเขลา (Ignorance) นั่นเอง 

สรุปความแตกต่างระหว่าง "สมถกรรมฐาน" (Calming) กับ "วิปัสสนากรรมฐาน" 
(Insight) ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของการฝึกฝนปัญหานี้ 

........................... 

28. The formal confirmation of realizing one is a Buddhist is achieved 
by repeating "I go for refuge" three times. To what three concepts 
does a Buddhist turn for refuge (The Triple Gem)? C 

C. The Buddha, the Dhamma, and the Sangha. 

การยืนยันอย่างเป็นทางการว่าตนเองเป็นพุทธศาสนิกชน คือการกล่าวคำปวารณา 
"ข้าพเจ้าขอถึง... เป็นที่พึ่ง" (I go for refuge) ซ้ำสามครั้ง แล้วสิ่งที่ชาวพุทธยึดถือ
เป็นที่พึ่งที่ระลึก 3 ประการ (พระรัตนตรัย) คืออะไร? 

คำตอบคือ: C. พระพุทธ (The Buddha), พระธรรม (The Dhamma) และ
พระสงฆ์ (The Sangha) 

เจาะลึกความหมายของ "พระรัตนตรัย" (The Triple Gem) 

ในภาษาอังกฤษมักใช้คำว่า "Triple Gem" หรือ "Three Jewels" ซึ่ง
เปรียบเสมือนอัญมณีล้ำค่า 3 ประการ ดังนี้ครับ: 

พระพุทธ (The Buddha): ผู้ตรัสรู้ชอบด้วยพระองค์เอง และเป็นผู้ชี้แนะแนวทาง 

พระธรรม (The Dhamma): คำสอนและหลักความจริงของธรรมชาติที่นำไปสู่การ
พ้นทุกข์ 
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พระสงฆ์ (The Sangha): หมู่สาวกผู้ปฏิบัติตามคำสอนและสืบทอดศาสนา 

เกร็ดภาษาและวัฒนธรรม 

คำว่า "Refuge" ในที่นี้แปลว่า "ที่พึ่ง" หรือ "สรณะ" ซึ่งในพิธีที่เราคุ้นเคยกันก็คือ
การกล่าวบท "สรณคมน์" นั่นเองครับ: 

Buddhaṃ saraṇaṃ gacchāmi (ข้าพเจ้าขอถึงพระพุทธเจ้าเป็นสรณะ) 

Dhammaṃ saraṇaṃ gacchāmi (ข้าพเจ้าขอถึงพระธรรมเป็นสรณะ) 

Saṅghaṃ saraṇaṃ gacchāmi (ข้าพเจ้าขอถึงพระสงฆ์เป็นสรณะ) 

........................... 

29. What is the most important requirement for an individual to 
decide, "I am a Buddhist," according to the text? C 

C. One simply needs to decide; there are no formal procedures. 

ตามเนื้อหาข้างต้น สิ่งที่สำคัญที่สุดในการทีบุ่คคลหนึ่งจะตัดสินใจว่า "ฉันเป็น
พุทธศาสนิกชน" คืออะไร? 

คำตอบคือ: C. เพียงแค่บุคคลนั้นตัดสินใจดว้ยตัวเอง โดยไม่มีข้ันตอนหรือพิธีการที่
เป็นทางการบังคับ 

สาระสำคัญจากข้อความนี้ 

ในบริบทของเนื้อหาชุดนี้ การเป็นพุทธศาสนิกชนเน้นไปที่ "เจตจำนงภายใน" 
มากกว่ากฎเกณฑ์ภายนอก: 

Internal Decision: หัวใจสำคัญคือการยอมรับและเลื่อมใสในคำสอนด้วยตนเอง 
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No Formal Procedures: แม้ว่าจะมีพิธีรับสรณคมน์ (The Triple Gem) ตามที่
แปลไปก่อนหน้า แต่ในแง่ของพื้นฐานความเชื่อ ข้อความนี้ระบุว่าไม่มีกฎเหล็กหรือ
ขั้นตอนบังคับทางทะเบียนที่ซับซ้อนเหมือนบางศาสนา 

ข้อสังเกต: การเน้นย้ำเรื่อง "การตดัสินใจดว้ยตัวเอง" สะท้อนถึงลักษณะของพุทธ
ศาสนาที่เป็น "ศาสนาแห่งอิสรภาพและการใช้ปัญญา" (Religion of Freedom 
and Reason) ซึ่งดึงดูดใจชาวตะวันตกอยา่งมาก 

....................... 

30. An individual who decides "I am a Buddhist" is making a profound 
personal and social statement, saying they believe they should 
conduct themself with: (Choose the best fit from the text) B 

B. Benevolence, compassion, joyous sympathy, and equanimity. 

บุคคลที่ตัดสินใจประกาศว่า "ฉันเป็นพุทธศาสนิกชน" กำลังเป็นการแสดงจุดยืนส่วน
บุคคลและทางสังคมที่ลึกซึ้ง โดยเป็นการกล่าวว่าพวกเขาเชื่อมั่นว่าควรประพฤติ
ปฏิบัติตนด้วย: 

คำตอบคือ: B. ความเมตตา, ความกรุณา, ความพลอยยินดี และความวางเฉย 
(อุเบกขา) 

เจาะลึกหลักธรรม "พรหมวิหาร 4" (The Four Sublime States) 

คำตอบในข้อ B นี้ ตรงกับหลักธรรมที่ชาวพุทธรู้จักกันดีในชื่อ "พรหมวิหาร 4" ซึ่ง
เป็นแนวทางในการปฏิบัติต่อผู้อื่นและตนเองครับ: 
คำศัพท์ภาษาอังกฤษ  คำแปลภาษาไทย  ความหมายโดยสรุป 

Benevolence (Metta)  เมตตา   ความปรารถนาดี อยากให้ผู้อื่นมีความสุข 
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Compassion (Karuna)  กรณุา   ความสงสาร อยากช่วยให้ผู้อ่ืนพ้นทุกข์ 

Joyous Sympathy (Mudita) มุทิตา   ความพลอยยินดีเมื่อเห็นผู้อ่ืนได้ดี 

Equanimity (Upekkha)  อุเบกขา   ความวางใจเป็นกลาง ไม่ลำเอียง หรอืยอมรับความจริงตามเหตุปัจจัย 

คำว่า Benevolence อ่านออกเสียงได้ดังนี้ 

การออกเสียง (Pronunciation) 

คำอ่านภาษาไทย: เบอะ-เนฟ-โวะ-เลินซ์ 

ถอดรหัสเสียง (Phonetic): /bəˈnev.əl.əns/ 

การลงน้ำหนักเสียง (Stress) 

ให้ลงน้ำหนัก (เน้นเสียง) ที่พยางค์ที่ 2 คือคำว่า "-nev-" : 

be-NEV-o-lence 

ความหมายและการนำไปใช้ 

คำนี้แปลว่า "ความเมตตาปรานี" หรือ "ความปรารถนาดี" (Kindness / Goodwill) 

รากศัพท์: มาจากภาษาละติน Bene (ดี) + Vol (ความจำนง/ความตั้งใจ) รวมกัน
คือ "การมีความตั้งใจที่ดี" 

ในบริบททางพุทธศาสนา: มักใช้แทนคำว่า "เมตตา" (Metta) ซึ่งหมายถึงความรัก
และความปรารถนาดีต่อสรรพสัตว์โดยไม่หวังผลตอบแทนครับ 

เทคนิคการออกเสียง: พยางค์สุดท้ายลงท้ายด้วย -ce ให้ทำเสียง "ส" หรือเสียงลม
เบาๆ ตบท้าย จะทำให้สำเนียงเป๊ะขึ้นมาก 
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มุมมองทางสังคม: การที่เนื้อหาระบุว่าเป็น "Social statement" (การแสดงจุดยืน
ทางสังคม) เพราะการยึดถือหลักธรรมเหล่านี้ส่งผลโดยตรงต่อการอยู่ร่วมกับผู้อื่นใน
สังคมอย่างสงบสุขนั่นเองครับ 

............................... 

 


